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(Kiti aktai) 

EUROPOS EKONOMINĖ ERDVĖ 

EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 66/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2017] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 576/2013 dėl gyvūnų augintinių vežimo nekomerciniais tikslais, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 998/2003 (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. birželio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 
Nr. 577/2013 dėl nekomerciniais tikslais vežamų šunų, kačių ir šeškų identifikavimo dokumentų pavyzdžių, 
teritorijų ir trečiųjų šalių sąrašo sudarymo ir deklaracijų, kuriomis patvirtinama, kad įvykdytos tam tikros 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 576/2013 nustatytos sąlygos, formato, išdėstymo ir kalbos 
reikalavimų (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/31/ES, 
kuria iš dalies keičiama Tarybos direktyva 92/65/EEB gyvūnų sveikatos reikalavimų, kuriais reglamentuojama 
prekyba Sąjungoje šunimis, katėmis ir šeškais ir jų importas į Sąjungą, atžvilgiu (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. spalio 21 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/518/ES, 
kuriuo iš dalies keičiamos Tarybos direktyvos 92/65/EEB E priedo 1 dalies nuostatos dėl gyvūnų iš ūkių sveikatos 
sertifikato pavyzdžio (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. sausio 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 31/2014, kuriuo 
panaikinami sprendimai 2004/301/EB ir 2004/539/EB ir Reglamentas (ES) Nr. 388/2010 (5); 

(6)  Reglamentu (ES) Nr. 576/2013 panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 998/2003 (6), todėl jis turi būti išbrauktas iš EEE susitarimo; 

(7)  Reglamentu (ES) Nr. 577/2013 panaikinami į EEE susitarimą įtraukti Komisijos sprendimai 2003/803/EB (7), 
2004/839/EB (8) ir 2005/91/EB (9), todėl jie turi būti išbraukti iš EEE susitarimo; 

2017 11 16 L 300/1 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 178, 2013 6 28, p. 1. 
(2) OL L 178, 2013 6 28, p. 109. 
(3) OL L 178, 2013 6 28, p. 107. 
(4) OL L 281, 2013 10 23, p. 14. 
(5) OL L 10, 2014 1 15, p. 9. 
(6) OL L 146, 2003 6 13, p. 1. 
(7) OL L 312, 2003 11 27, p. 1. 
(8) OL L 361, 2004 12 8, p. 40. 
(9) OL L 31, 2005 2 4, p. 61. 



(8)  Reglamentu (ES) Nr. 31/2014 panaikinami į EEE susitarimą įtraukti Komisijos sprendimai 2004/301/EB (1), 
2004/539/EB (2) ir Komisijos reglamentas (ES) Nr. 388/2010 (3), todėl jie turi būti išbraukti iš EEE susitarimo; 

(9)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl gyvų gyvūnų, išskyrus žuvis ir akvakultūros gyvūnus. Su minėtais 
klausimais susiję teisės aktai netaikomi Islandijai, kaip nurodyta EEE susitarimo I priedo I skyriaus įvadinės dalies 
2 dalyje. Todėl šis sprendimas netaikomas Islandijai; 

(10)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(11)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 1.1 dalyje 10 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 998/2003) tekstas pakeičiamas taip: 

„32013 R 0576: 2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 576/2013 dėl gyvūnų 
augintinių vežimo nekomerciniais tikslais, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 998/2003 (OL L 178, 
2013 6 28, p. 1). 

Šiame susitarime reglamento nuostatos pritaikomos taip: 

a)  Norvegija nėra laikoma trečiąja šalimi. 

b)  8 straipsnio 1 dalis papildoma šia pastraipa: 

Bendros paraiškos, įskaitant Norvegiją, pateikiamos Komisijai, kopija pateikiama ELPA priežiūros institucijai. 
Komisija, prieš priimdama sprendimus pagal šį straipsnį dėl Norvegijos, konsultuojasi su ELPA priežiūros 
institucija. 

(c)  44 straipsnio 1 dalies b punkte ir 44 straipsnio 2 dalies b punkte data „2014 m. gruodžio 29 d.“, kiek tai susiję 
su Norvegija, yra Jungtinio komiteto sprendimo, kuriuo reglamentas įtraukiamas į Susitarimą, įsigaliojimo data. 

Šis aktas netaikomas Islandijai.“  

2. 1.1 dalyje po 10 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 576/2013) įterpiama: 

„10a. 32013 R 0577: 2013 m. birželio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 577/2013 dėl nekomer­
ciniais tikslais vežamų šunų, kačių ir šeškų identifikavimo dokumentų pavyzdžių, teritorijų ir trečiųjų šalių 
sąrašo sudarymo ir deklaracijų, kuriomis patvirtinama, kad įvykdytos tam tikros Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamente (ES) Nr. 576/2013 nustatytos sąlygos, formato, išdėstymo ir kalbos reikalavimų (OL L 178, 
2013 6 28, p. 109). 

Šiame susitarime reglamento nuostatos pritaikomos taip: 

(a)  Norvegija nėra laikoma trečiąja šalimi. 

(b)  Žodžiai „Europos Sąjunga“ ant paso pavyzdžio viršelio III priedo 1 dalyje pakeičiami žodžiais „Europos 
Sąjunga/Norvegija“. 

(c)  Ant paso viršelio šalia ES vėliavos gali būti naudojamas Norvegijos vėliavos atvaizdas. 

Šis aktas netaikomas Islandijai.“ 
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(1) OL L 98, 2004 4 2, p. 55. 
(2) OL L 237, 2004 7 8, p. 21. 
(3) OL L 114, 2010 5 7, p. 3. 



3. 4.1 dalies 9 punktas (Tarybos direktyva 92/65/EEB) ir 8.1 dalies 15 punktas (Tarybos direktyva 92/65/EEB) papildomi 
šia įtrauka: 

„—  32013 L 0031: 2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/31/ES (OL L 178, 
2013 6 28, p. 107), 

—  32013 D 0518: 2013 m. spalio 21 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/518/ES (OL L 281, 
2013 10 23, p. 14).“  

4. 1.2 dalies 121 punkto (Komisijos sprendimas 2003/803/EB), 122 punkto (Komisijos sprendimas 2004/301/EB), 
125 punkto (Komisijos sprendimas 2004/839/EB), 126 punkto (Komisijos sprendimas 2005/91/EB) ir 147 punkto  
(Komisijos reglamentas (ES) Nr. 388/2010) tekstai išbraukiami. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Reglamento (ES) Nr. 576/2013, Įgyvendinimo reglamento (ES) 
Nr. 577/2013, Direktyvos 2013/31/ES, Įgyvendinimo sprendimo 2013/518/ES ir Reglamento (ES) Nr. 31/2014 tekstai 
norvegų kalba yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. birželio 1 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 68/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2018] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. rugsėjo 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1554, 
kuriuo nustatomos Direktyvos 2006/88/EB taikymo taisyklės dėl priežiūros ir diagnostinių metodų taikymo 
reikalavimų (1); 

(2)  Įgyvendinimo sprendimu (ES) 2015/1554 panaikinami į EEE susitarimą įtraukti Komisijos sprendimai 
2001/183/EB (2), 2002/878/EB (3) ir 2003/466/EB (4), todėl jie turi būti išbraukti iš EEE susitarimo; 

(3)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

1. EEE susitarimo I priedo I skyriaus 3.1 dalyje po 8a punkto (Tarybos direktyva 2006/88/EB) įterpiamas šis punktas: 

„8b.  32015 D 1554: 2015 m. rugsėjo 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1554, kuriuo 
nustatomos Direktyvos 2006/88/EB taikymo taisyklės dėl priežiūros ir diagnostinių metodų taikymo 
reikalavimų (OL L 247, 2015 9 23, p. 1).“ 

2. 3.2 dalies 29 punkto (Komisijos sprendimas 2003/466/EB), 63 punkto (Komisijos sprendimas 2001/183/EB), 
68 punkto (Komisijos sprendimas 2002/878/EB) ir 4.2 dalies 73 punkto (Komisijos sprendimas 2003/466/EB) tekstas 
išbraukiamas. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/1554 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 
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(1) OL L 247, 2015 9 23, p. 1. 
(2) OL L 67, 2001 3 9, p. 65. 
(3) OL L 305, 2002 11 7, p. 57. 
(4) OL L 156, 2003 6 25, p. 61. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 69/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2019] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2278, 
kuriuo dėl Vokietijos Brėmeno, Heseno ir Žemutinės Saksonijos federalinių žemių statuso kaip neužkrėstų 
infekciniu galvijų rinotracheitu iš dalies keičiami Sprendimo 2004/558/EB I ir II priedai (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl gyvų gyvūnų, išskyrus žuvis ir akvakultūros gyvūnus. Su minėtais 
klausimais susiję teisės aktai netaikomi Islandijai, kaip nurodyta EEE susitarimo I priedo I skyriaus įvadinės dalies 
2 dalyje. Todėl šis sprendimas netaikomas Islandijai; 

(3)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai veterinarijos klausimais netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 4.2 dalies 80 punktas (Komisijos sprendimas 2004/558/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 D 2278: 2015 m. gruodžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2278 (OL L 322, 
2015 12 8, p. 55).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/2278 tekstas norvegų kalba 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 
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(1) OL L 322, 2015 12 8, p. 55. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 70/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2020] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2304 
dėl leidimo naudoti endo-1,4-beta-ksilanazės ir endo-1,3(4)-beta-gliukanazės, gautų iš Talaromyces versatilis sp. nov. 
IMI CC 378536 ir Talaromyces versatilis sp. nov DSM 26702, preparatą kaip mėsinių kalakutų ir veislei auginamų 
kalakutų pašarų priedą (leidimo turėtojas „Adisseo France S.A.S.“) (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2305 
dėl leidimo naudoti endo-1,4-beta-gliukanazės (EC 3.2.1.4), gautos iš Trichoderma citrinoviride Bisset (IM SD142), 
preparatą kaip mėsinių viščiukų, retesnių rūšių mėsinių naminių paukščių ir nujunkytų paršelių pašarų priedą, 
kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 2148/2004 ir (EB) Nr. 1520/2007 (leidimo turėtojas „Huvepharma 
NV“) (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2306 
dėl leidimo naudoti L-cisteino hidrochloridą monohidratą kaip kačių ir šunų pašarų priedą (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2307 
dėl leidimo naudoti menadiono natrio hidrosulfitą ir menadiono nikotinamido hidrosulfitą kaip visų rūšių 
gyvūnų pašarų priedus (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2382 
dėl leidimo naudoti alfa-galaktozidazės (EC 3.2.1.22), gautos iš Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94), ir endo-1,4- 
beta-gliukanazės (EC 3.2.1.4), gautos iš Aspergillus niger (CBS 120604), preparatą kaip vištų dedeklių ir retesnių 
rūšių dedeklinių naminių paukščių pašarų priedą (leidimo turėtojas „Kerry Ingredients and Flavours“) (5); 

(6)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(7)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 1zze punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2148/2004) ir 1zzzzh punktas (Komisijos reglamentas (EB) 
Nr. 1520/2007) papildomi šia įtrauka: 

„—  32015 R 2305: 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2305 (OL L 326, 
2015 12 11, p. 43).“ 
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(1) OL L 326, 2015 12 11, p. 39. 
(2) OL L 326, 2015 12 11, p. 43. 
(3) OL L 326, 2015 12 11, p. 46. 
(4) OL L 326, 2015 12 11, p. 49. 
(5) OL L 332, 2015 12 18, p. 54. 



2. Po 156 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1416) įterpiami šie punktai:  

„157. 32015 R 2304: į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo 
reglamentas (ES) 2015/2304 dėl leidimo naudoti endo-1,4-beta-ksilanazės ir endo-1,3(4)-beta-gliukanazės, 
gautų iš Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 378536 ir Talaromyces versatilis sp. nov DSM 26702, preparatą 
kaip mėsinių kalakutų ir veislei auginamų kalakutų pašarų priedą (leidimo turėtojas „Adisseo France S.A.S.“)  
(OL L 326, 2015 12 11, p. 39);  

158. 32015 R 2305: 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2305 dėl leidimo 
naudoti endo-1,4-beta-gliukanazės (EC 3.2.1.4), gautos iš Trichoderma citrinoviride Bisset (IM SD142), preparatą 
kaip mėsinių viščiukų, retesnių rūšių mėsinių naminių paukščių ir nujunkytų paršelių pašarų priedą, kuriuo iš 
dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 2148/2004 ir (EB) Nr. 1520/2007 (leidimo turėtojas „Huvepharma NV“)  
(OL L 326, 2015 12 11, p. 43);  

159. 32015 R 2306: 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2306 dėl leidimo 
naudoti L-cisteino hidrochloridą monohidratą kaip kačių ir šunų pašarų priedą (OL L 326, 2015 12 11, p. 46);  

160. 32015 R 2307: 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2307 dėl leidimo 
naudoti menadiono natrio hidrosulfitą ir menadiono nikotinamido hidrosulfitą kaip visų rūšių gyvūnų pašarų 
priedus (OL L 326, 2015 12 11, p. 49);  

161. 32015 R 2382: 2015 m. gruodžio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2382 dėl leidimo 
naudoti alfa-galaktozidazės (EC 3.2.1.22), gautos iš Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94), ir endo-1,4-beta- 
gliukanazės (EC 3.2.1.4), gautos iš Aspergillus niger (CBS 120604), preparatą kaip vištų dedeklių ir retesnių 
rūšių dedeklinių naminių paukščių pašarų priedą (leidimo turėtojas „Kerry Ingredients and Flavours“)  
(OL L 332, 2015 12 18, p. 54).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2015/2304, (ES) 2015/2305, (ES) 
2015/2306, (ES) 2015/2307 ir (ES) 2015/2382 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 71/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2021] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/104 dėl 
leidimo naudoti Saccharomyces cerevisiae (MUCL 39885) preparatą kaip retesnių rūšių penimų ir pieninių atrajotojų 
pašarų priedą (leidimo turėtojas „Prosol SpA“) (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriuje po 161 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2382) įterpiamas šis 
punktas: 

„162.  32016 R 0104: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/104 dėl leidimo 
naudoti Saccharomyces cerevisiae (MUCL 39885) preparatą kaip retesnių rūšių penimų ir pieninių atrajotojų 
pašarų priedą (leidimo turėtojas „Prosol SpA“) (OL L 21, 2016 1 28, p. 71).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/104 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/10 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 21, 2016 1 28, p. 71. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 72/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2022] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2016 m. sausio 5 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2016/11, kuria iš 
dalies keičiamas Tarybos direktyvos 2002/57/EB dėl prekybos aliejinių ir pluoštinių augalų sėkla II priedas (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl fitosanitarijos klausimų. Teisės aktai dėl fitosanitarijos klausimų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis 
sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo III skyriaus 13 punktas (Tarybos direktyva 2002/57/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32016 L 0011: 2016 m. sausio 5 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2016/11 (OL L 3, 2016 1 6, 
p. 48).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo direktyvos (ES) 2016/11 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/11 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 3, 2016 1 6, p. 48. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 73/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/2023] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. liepos 15 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2015/1168, kuria 
iš dalies keičiamos direktyvos 2003/90/EB ir 2003/91/EB, kuriomis nustatomos Tarybos direktyvos 2002/53/EB 
7 straipsnio ir Tarybos direktyvos 2002/55/EB 7 straipsnio įgyvendinimo priemonės, susijusios su žemės ūkio 
augalų ir daržovių rūšių tam tikrų veislių būtinaisiais tikrintinais požymiais ir būtinosiomis tikrinimo 
sąlygomis (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl fitosanitarijos klausimų. Teisės aktai dėl fitosanitarijos klausimų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis 
sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo III skyriaus 14 punktas (Komisijos direktyva 2003/90/EB) ir 15 punktas (Komisijos direktyva 
2003/91/EB) papildomi šia įtrauka: 

„—  32015 L 1168: 2015 m. liepos 15 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2015/1168 (OL L 188, 
2015 7 16, p. 39).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo direktyvos (ES) 2015/1168 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/12 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 188, 2015 7 16, p. 39. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 74/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/2024] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. rugsėjo 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1608, kuriuo iš dalies 
keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 IV priedas dėl didžiausios leidžiamosios 
kaprino rūgšties, parafininės alyvos (CAS 64742-46-7), parafininės alyvos (CAS 72623-86-0), parafininės alyvos  
(CAS 8042-47-5), parafininės alyvos (CAS 97862-82-3), kalcio polisulfido ir karbamido koncentracijos tam 
tikruose produktuose arba ant jų (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1760, kuriuo dėl 
kvapiosios medžiagos p-menta-1,8-dien-7-alio pašalinimo iš Sąjungos sąrašo iš dalies keičiamas Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedas (2); 

(3)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1608: 2015 m. rugsėjo 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1608 (OL L 249, 2015 9 25, p. 14).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1) 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1608: 2015 m. rugsėjo 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1608 (OL L 249, 2015 9 25, p. 14).“;  

2) 54zzzzs punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1334/2008) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1760: 2015 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1760 (OL L 257, 2015 10 2, p. 27).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2015/1608 ir (ES) 2015/1760 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški. 

2017 11 16 L 300/13 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 249, 2015 9 25, p. 14. 
(2) OL L 257, 2015 10 2, p. 27. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/14 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 75/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/2025] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. spalio 21 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1910, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios guazatino liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose arba ant jų iš dalies 
keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 III ir V priedai (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1910: 2015 m. spalio 21 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1910 (OL L 280, 2015 10 24, p. 2).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1910: 2015 m. spalio 21 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1910 (OL L 280, 2015 10 24, p. 2).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/1910 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/15 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 280, 2015 10 24, p. 2. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/16 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 76/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/2026] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. spalio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1146/2014, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios antrachinono, benfluralino, bentazono, bromoksinilo, chlortalonilo, famoksadono, 
imazamokso, metilbromido, propanilo ir sulfato rūgšties koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III, IV ir V priedai (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32014 R 1146: 2014 m. spalio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1146/2014 (OL L 308, 2014 10 29, 
p. 3).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32014 R 1146: 2014 m. spalio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1146/2014 (OL L 308, 2014 10 29, 
p. 3).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 1146/2014 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/17 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 308, 2014 10 29, p. 3. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/18 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 77/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiami EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/2027] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2075, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios abamektino, desmedifamo, dichlorpropo-P, orizalino ir fenmedifamo liekanų koncent­
racijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 396/2005 II ir III priedai (1) su pataisymais, padarytais OL L 314, 2015 12 1, p. 72; 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2075: 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2075 (OL L 302, 2015 11 19, p. 15) 
su pataisymais, padarytais OL L 314, 2015 12 1, p. 72.“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2075: 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2075 (OL L 302, 2015 11 19, p. 15) 
su pataisymais, padarytais OL L 314, 2015 12 1, p. 72.“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/2075 tekstas su pataisymais, padarytais 
OL L 314, 2015 12 1, p. 72, islandų ir norvegų kalbomis yra autentiškas. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/19 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 302, 2015 11 19, p. 15. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/20 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 78/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2028] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. gruodžio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 
Nr. 134/2014, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 papildomas aplinkosauginio 
ir varymo sistemų veiksmingumo reikalavimais ir iš dalies keičiamas jo V priedas (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo I skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 46 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32014 R 0134: 2013 m. gruodžio 16 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) Nr. 134/2014 (OL L 53, 
2014 2 21, p. 1).“  

2. Po 46c punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 901/2014) įterpiamas šis punktas: 

„46 d.  32014 R 0134: 2013 m. gruodžio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 134/2014, kuriuo 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 168/2013 papildomas aplinkosauginio ir varymo sistemų 
veiksmingumo reikalavimais ir iš dalies keičiamas jo V priedas (OL L 53, 2014 2 21, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) Nr. 134/2014 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/21 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 53, 2014 2 21, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 79/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2029] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. vasario 19 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/238, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamento (ES) Nr. 579/2014, kuriuo nustatoma nuo tam tikrų Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 852/2004 II priedo nuostatų dėl skystų aliejų ir riebalų vežimo jūra nukrypti leidžianti 
nuostata, priedas (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. vasario 19 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/239, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios tropano alkaloidų koncentracijos tam tikruose kūdikiams ir mažiems vaikams skirtuose 
grūdiniuose maisto produktuose iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1881/2006 (2); 

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenš­
teinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas 
Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 54j punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 579/2014) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32016 R 0238: 2016 m. vasario 19 d. Komisijos reglamentu (ES) 2016/238 (OL L 45, 2016 2 20, p. 1).“  

2. 54zzzz punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1881/2006) papildomas šia įtrauka: 

„—  32016 R 0239: 2016 m. vasario 19 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/239 (OL L 45, 2016 2 20, p. 3).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2016/238 ir (ES) 2016/239 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/22 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 45, 2016 2 20, p. 1. 
(2) OL L 45, 2016 2 20, p. 3. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/23 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 80/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2030] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. liepos 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1137, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios ochratoksino A koncentracijos Capsicum spp. prieskoniuose iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1881/2006 (1); 

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenš­
teinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas 
Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzzz punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1881/2006) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32015 R 1137: 2015 m. liepos 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1137 (OL L 185, 2015 7 14, p. 11).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/1137 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/24 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 185, 2015 7 14, p. 11. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 81/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2031] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2062, 
kuriuo dėl medžiagos sisapronilo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 37/2010 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XIII skyriaus 13 punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 37/2010) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2062: 2015 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2062 (OL L 301, 
2015 11 18, p. 7).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2062 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/25 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 301, 2015 11 18, p. 7. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 82/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2032] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/26, kuriuo dėl nonilfe­
noletoksilatų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių 
medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) XVII priedas (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 12zc punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1907/2006) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32016 R 0026: 2016 m. sausio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/26 (OL L 9, 2016 1 14, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2016/26 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/26 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 9, 2016 1 14, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 83/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2033] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. vasario 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/217, kuriuo dėl 
kadmio iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių 
medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) XVII priedas (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 12zc punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1907/2006) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32016 R 0217: 2016 m. vasario 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/217 (OL L 40, 2016 2 17, p. 5).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2016/217 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/27 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 40, 2016 2 17, p. 5. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 84/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2034] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/105, 
kuriuo bifenil-2-olis patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o, 2-o, 4-o, 6-o ir 13-o tipų 
biocidiniams produktams gaminti (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/124, 
kuriuo PHMB (1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 4-o tipo biocidiniams produktams 
gaminti (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/125, 
kuriuo PHMB (1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 2-o, 3-io ir 11-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. vasario 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/131, 
kuriuo C(M)IT/MIT (3:1) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 2-o, 4-o, 6-o, 11-o, 12-o ir 13-o tipų 
biocidiniams produktams gaminti (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/107, 
kuriuo cibutrinas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 21-o tipo biocidiniams produktams 
gaminti (5); 

(6)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/108, 
kuriuo 2-butanono peroksidas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o ir 2-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (6); 

(7)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/109, 
kuriuo PHMB (1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o, 6-io ir 9-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (7); 

(8)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/110, 
kuriuo triklozanas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o tipo biocidiniams produktams 
gaminti (8); 

(9)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/135, 
kuriuo nukeliama patvirtinimo, kad flokumafeną, brodifakumą ir varfariną galima naudoti 14-o tipo biocidi­
niuose produktuose, galiojimo pabaigos data (9); 

(10)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

2017 11 16 L 300/28 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 21, 2016 1 28, p. 74. 
(2) OL L 24, 2016 1 30, p. 1. 
(3) OL L 24, 2016 1 30, p. 6. 
(4) OL L 25, 2016 2 2, p. 48. 
(5) OL L 21, 2016 1 28, p. 81. 
(6) OL L 21, 2016 1 28, p. 83. 
(7) OL L 21, 2016 1 28, p. 84. 
(8) OL L 21, 2016 1 28, p. 86. 
(9) OL L 25, 2016 2 2, p. 65. 



PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriuje po 12zzzb punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/985) įterpiami 
šie punktai: 

„12zzzc.  32016 R 0105: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/105, kuriuo bifenil- 
2-olis patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o, 2-o, 4-o, 6-o ir 13-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (OL L 21, 2016 1 28, p. 74). 

12zzzd.  32016 D 0107: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/107, kuriuo 
cibutrinas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 21-o tipo biocidiniams produktams 
gaminti (OL L 21, 2016 1 28, p. 81). 

12zzze.  32016 D 0108: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/108, kuriuo 
2-butanono peroksidas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o ir 2-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (OL L 21, 2016 1 28, p. 83). 

12zzzf.  32016 D 0109: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/109, kuriuo PHMB  
(1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o, 6-io ir 9-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (OL L 21, 2016 1 28, p. 84). 

12zzzg.  32016 D 0110: 2016 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/110, kuriuo 
triklozanas nepatvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 1-o tipo biocidiniams produktams 
gaminti (OL L 21, 2016 1 28, p. 86). 

12zzzh.  32016 R 0124: 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/124, kuriuo PHMB  
(1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 4-o tipo biocidiniams produktams gaminti  
(OL L 24, 2016 1 30, p. 1). 

12zzzi.  32016 R 0125: 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/125, kuriuo PHMB  
(1600; 1.8) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 2-o, 3-io ir 11-o tipų biocidiniams 
produktams gaminti (OL L 24, 2016 1 30, p. 6). 

12zzzj.  32016 R 0131: 2016 m. vasario 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/131, kuriuo 
C(M)IT/MIT (3:1) patvirtinamas kaip esama veiklioji medžiaga, skirta 2-o, 4-o, 6-o, 11-o, 12-o ir 13-o tipų 
biocidiniams produktams gaminti (OL L 25, 2016 2 2, p. 48). 

12zzzk.  32016 D 0135: 2016 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/135, kuriuo 
nukeliama patvirtinimo, kad flokumafeną, brodifakumą ir varfariną galima naudoti 14-o tipo biocidiniuose 
produktuose, galiojimo pabaigos data (OL L 25, 2016 2 2, p. 65).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2016/105, (ES) 2016/124, (ES) 
2016/125 ir (ES) 2016/131 ir įgyvendinimo sprendimų (ES) 2016/107, (ES) 2016/108, (ES) 2016/109, (ES) 2016/110 ir  
(ES) 2016/135 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/29 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 85/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2035] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. spalio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1885, 
kuriuo dėl veikliųjų medžiagų 2,4-D, s-metil-acibenzolaro, amitrolo, bentazono, butilcihalofopo, dikvato, esfenva­
lerato, famoksadono, flumioksazino, DPX KE 459 (metilflupirsulfurono), glifosato, iprovalikarbo, izoproturono, 
lambda-cihalotrino, metalaksilo-M, metilmetsulfurono, pikolinafeno, prosulfurono, pimetrozino, etilpiraflufeno, 
tiabendazolo, metiltifensulfurono ir triasulfurono patvirtinimo laikotarpių pratęsimo iš dalies keičiamas 
Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 13a punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011) papildomas 
šia įtrauka: 

„—  32015 R 1885: 2015 m. spalio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1885 (OL L 276, 
2015 10 21, p. 48).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1885 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/31 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 276, 2015 10 21, p. 48. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 86/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2036] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2033, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliosios medžiagos 2,4-D patvirtinimo galiojimas ir iš dalies keičiamas Komisijos 
įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2047, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliosios medžiagos esfenvalerato, kaip keistinos medžiagos, patvirtinimo 
galiojimas ir iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2084, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką patvirtinama veiklioji medžiaga flupiradifuronas ir iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamento  
(ES) Nr. 540/2011 priedas (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2105, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką veiklioji medžiaga flumetralinas patvirtinama kaip keistina medžiaga ir iš dalies keičiamas 
Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011 (4); 

(5)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1) 13a punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011) papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 2033: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2033 (OL L 298, 
2015 11 14, p. 8), 

—  32015 R 2047: 2015 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2047 (OL L 300, 
2015 11 17, p. 8), 

—  32015 R 2084: 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2084 (OL L 302, 
2015 11 19, p. 89), 

—  32015 R 2105: 2015 m. lapkričio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2105 (OL L 305, 
2015 11 21, p. 31).“; 

2017 11 16 L 300/32 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 298, 2015 11 14, p. 8. 
(2) OL L 300, 2015 11 17, p. 8. 
(3) OL L 302, 2015 11 19, p. 89. 
(4) OL L 305, 2015 11 21, p. 31. 



2) Po 13zzzzzo punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2085) įterpiami šie punktai: 

„13zzzzzp.  32015 R 2033: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2033, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliosios medžiagos 2,4-D patvirtinimo galiojimas ir iš dalies keičiamas 
Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (OL L 298, 2015 11 14, p. 8). 

13zzzzzq.  32015 R 2047: 2015 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2047, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką pratęsiamas veikliosios medžiagos esfenvalerato, kaip keistinos medžiagos, patvirtinimo 
galiojimas ir iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas  
(OL L 300, 2015 11 17, p. 8). 

13zzzzzr.  32015 R 2084: 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2084, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką patvirtinama veiklioji medžiaga flupiradifuronas ir iš dalies keičiamas Įgyvendinimo 
reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (OL L 302, 2015 11 19, p. 89). 

13zzzzzs.  32015 R 2105: 2015 m. lapkričio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2105, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką veiklioji medžiaga flumetralinas patvirtinama kaip keistina medžiaga ir iš dalies 
keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011 (OL L 305, 2015 11 21, p. 31).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2015/2033, (ES) 2015/2047, (ES) 
2015/2084 ir (ES) 2015/2105 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/33 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 87/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2037] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2198, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką patvirtinama veiklioji medžiaga reskalūras ir iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo 
reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 13a punktas (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 540/2011) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2198: 2015 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2198 (OL L 313, 
2015 11 28, p. 35).“  

2. Po 13zzzzzt punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2105) įterpiamas šis punktas: 

„13zzzzzu.  32015 R 2198: 2015 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2198, kuriuo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų 
pateikimo į rinką patvirtinama veiklioji medžiaga reskalūras ir iš dalies keičiamas Komisijos 
įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 540/2011 priedas (OL L 313, 2015 11 28, p. 35).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2198 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/34 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 313, 2015 11 28, p. 35. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/35 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 88/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2038] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/9 dėl 
bendro informacijos teikimo ir dalijimosi ja pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1907/2006 
dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriuje po 16 punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/758/ES) įterpiamas šis 
punktas: 

„17.  32016 R 0009: 2016 m. sausio 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/9 dėl bendro informacijos 
teikimo ir dalijimosi ja pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių 
medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) (OL L 3, 2016 1 6, p. 41).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/9 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/36 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 3, 2016 1 6, p. 41. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 89/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/2039] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES 
dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 
1999/5/EB (1); 

(2)  Direktyva 2014/53/ES nuo 2016 m. birželio 13 d. panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 1999/5/EB (2), todėl nuo 2016 m. birželio 13 d. ji turi būti iš EEE susitarimo išbraukta; 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XVIII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. Po 4zzq punkto (Komisijos sprendimas 2013/638/ES) įterpiamas šis punktas: 

„4zzr.  32014 L 0053: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/53/ES dėl valstybių 
narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 
1999/5/EB (OL L 153, 2014 5 22, p. 62).“  

2. 4zg punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 1999/5/EB) tekstas nuo 2016 m. birželio 13 d. išbraukiamas, 
išskyrus pirmą įtrauką (Komisijos sprendimas 2000/637/EB), kuri tebegalios po 2016 m. birželio 13 d. ir todėl 
įterpiama kaip naujas punktas po 4zg punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 1999/5/EB): 

„4zga.  32000 D 0637: 2000 m. rugsėjo 22 d. Komisijos sprendimas 2000/637/EB dėl Direktyvos 1999/5/EB 
3 straipsnio 3 dalies e punkto taikymo radijo įrangai, kuriai taikomas regioninis susitarimas dėl radiotelefonų 
paslaugų vidaus vandenų keliuose (OL L 269, 2000 10 21, p. 50).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos 2014/53/ES tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/37 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 153, 2014 5 22, p. 62. 
(2) OL L 91, 1999 4 7, p. 10. 
(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/38 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 90/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, bandymai 
ir sertifikavimas) [2017/2040] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. rugsėjo 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1735 
dėl tikslios bendro pobūdžio įspėjimo ir informacinio pranešimo vietos ant parduodamo suktinių tabako 
maišelių (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1842 dėl 
rūkomojo tabako gaminiams taikomų kombinuotų įspėjimų apie galimą žalą sveikatai elementų išdėstymo, 
dizaino ir formos techninių specifikacijų (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XXV skyriuje po 3 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/37/EB) įterpiami šie 
punktai: 

„3a.  32015 D 1735: 2015 m. rugsėjo 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1735 dėl tikslios 
bendro pobūdžio įspėjimo ir informacinio pranešimo vietos ant parduodamo suktinių tabako maišelių  
(OL L 252, 2015 9 29, p. 49. 

3b.  32015 D 1842: 2015 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/1842 dėl rūkomojo 
tabako gaminiams taikomų kombinuotų įspėjimų apie galimą žalą sveikatai elementų išdėstymo, dizaino ir 
formos techninių specifikacijų (OL L 267, 2015 10 14, p. 5)“. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo sprendimų (ES) 2015/1735 ir (ES) 2015/1842 
tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba EEE jungtinio komiteto sprendimo, kuriuo į EEE susitarimą įtraukiama Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva 2014/40/ES, įsigaliojimo dieną, iš šių datų pasirenkama vėlesnė. 

2017 11 16 L 300/39 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 252, 2015 9 29, p. 49. 
(2) OL L 267, 2015 10 14, p. 5. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/40 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 91/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) ir IV priedas (Energetika) [2017/2041] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1188, kuriuo 
įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vietinių patalpų šildytuvų 
ekologinio projektavimo reikalavimai (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II ir IV priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo IV skyriuje po 6o punkto (Komisijos reglamentas (ES) 2015/1095) įterpiamas šis punktas: 

„6p.  32015 R 1188: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1188, kuriuo įgyvendinant 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vietinių patalpų šildytuvų ekologinio 
projektavimo reikalavimai (OL L 193, 2015 7 21, p. 76).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo IV priede po 26p punkto (Komisijos reglamentas (ES) 2015/1095) įterpiamas šis punktas: 

„26q.  32015 R 1188: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1188, kuriuo įgyvendinant 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vietinių patalpų šildytuvų ekologinio 
projektavimo reikalavimai (OL L 193, 2015 7 21, p. 76).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/1188 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 11 16 L 300/41 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 193, 2015 7 21, p. 76. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/42 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 92/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XI priedas (Elektroniniai ryšiai, audiovizualinės paslaugos 
ir informacinė visuomenė) [2017/2042] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2120, kuriuo nustatomos priemonės, susijusios su atvira interneto prieiga, ir kuriuo iš dalies keičiami 
Direktyva 2002/22/EB dėl universaliųjų paslaugų ir paslaugų gavėjų teisių, susijusių su elektroninių ryšių tinklais 
ir paslaugomis, ir Reglamentas (ES) Nr. 531/2012 dėl tarptinklinio ryšio per viešuosius judriojo ryšio tinklus 
Sąjungoje (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2352, 
kuriuo nustatomas Sąjungoje taikomų didžiausių leidžiamų skambučio užbaigimo judriojo ryšio tinkluose 
mokesčių svertinis vidurkis (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo XI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XI priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. 5cu punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 531/2012) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 R 2120: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2015/2120 (OL L 310, 
2015 11 26, p. 1).“  

2. Po 5cua punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 1203/2012) įterpiamas šis punktas: 

„5cub.  32015 R 2352: 2015 m. gruodžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2352, kuriuo 
nustatomas Sąjungoje taikomų didžiausių leidžiamų skambučio užbaigimo judriojo ryšio tinkluose mokesčių 
svertinis vidurkis (OL L 331, 2015 12 17, p. 7).“  

3. Po 5oab punkto (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 874/2004) įterpiamas šis punktas: 

„5ob.  32015 R 2120: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2120, kuriuo 
nustatomos priemonės, susijusios su atvira interneto prieiga, ir kuriuo iš dalies keičiami Direktyva 2002/22/EB 
dėl universaliųjų paslaugų ir paslaugų gavėjų teisių, susijusių su elektroninių ryšių tinklais ir paslaugomis, ir 
Reglamentas (ES) Nr. 531/2012 dėl tarptinklinio ryšio per viešuosius judriojo ryšio tinklus Sąjungoje  
(OL L 310, 2015 11 26, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Reglamento (ES) 2015/2120 ir Įgyvendinimo reglamento (ES) 
2015/2352 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

2017 11 16 L 300/43 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 310, 2015 11 26, p. 1. 
(2) OL L 331, 2015 12 17, p. 7. 



3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/44 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 93/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/2043] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. vasario 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/130, kuriuo Tarybos 
reglamentas (EEB) Nr. 3821/85 dėl kelių transporto priemonėse naudojamų tachografų priderinamas prie 
technikos pažangos (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 21 punktas (Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3821/85) papildomas šia įtrauka: 

„—  32016 R 0130: 2016 m. vasario 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/130 (OL L 25, 2016 2 2, p. 46).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2016/130 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/45 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 25, 2016 2 2, p. 46. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 94/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/2044] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/2087, kuria iš dalies 
keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2000/59/EB dėl uosto priėmimo įrenginių, skirtų laivuose 
susidarančioms atliekoms ir krovinių likučiams, II priedas (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 56i punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/59/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 L 2087: 2015 m. lapkričio 18 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/2087 (OL L 302, 2015 11 19, p. 99).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos (ES) 2015/2087 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 302, 2015 11 19, p. 99. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 95/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/2045] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įkeltas 2015 m. gruodžio 11 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2338, kuriuo dėl 
skrydžio duomenų savirašių, buvimo vietos po vandeniu nustatymo įtaisų ir orlaivių sekimo sistemų reikalavimų 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 965/2012 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 66nf punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 965/2012) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2338: 2015 m. gruodžio 11 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2338 (OL L 330, 2015 12 16, 
p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/2338 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/47 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 330, 2015 12 16, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 96/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/2046] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2322, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 474/2006, sudarantis oro vežėjų, kuriems taikomas draudimas 
vykdyti veiklą Bendrijoje, Bendrijos sąrašą (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 66zab punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 474/2006) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2322: 2015 m. gruodžio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2322 (OL L 328, 
2015 12 12, p. 67).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2322 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 328, 2015 12 12, p. 67. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 97/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XVI priedas (Viešieji pirkimai) [2017/2047] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/23/ES 
dėl koncesijos sutarčių (1) su pataisymais, padarytais OL L 114, 2015 5 5, p. 24; 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/24/ES 
dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/25/ES 
dėl subjektų, vykdančių veiklą vandens, energetikos, transporto ir pašto paslaugų sektoriuose, vykdomų pirkimų, 
kuria panaikinama Direktyva 2004/17/EB (3); 

(4)  Direktyva 2014/24/ES panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2004/18/EB (4), todėl ji turi būti iš EEE susitarimo išbraukta; 

(5)  Direktyva 2014/25/ES panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2004/17/EB (5), todėl ji turi būti iš EEE susitarimo išbraukta; 

(6)  todėl EEE susitarimo XVI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Susitarimo XVI priedas, įskaitant šio priedo 1–14 priedėlius, keičiamas taip, kaip nurodyta šio sprendimo priede. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Direktyvos 2014/23/ES su pataisymais, padarytais OL L 114, 
2015 5 5, p. 24, ir direktyvų 2014/24/ES ir 2014/25/ES tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 
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(1) OL L 94, 2014 3 28, p. 1. 
(2) OL L 94, 2014 3 28, p. 65. 
(3) OL L 94, 2014 3 28, p. 243. 
(4) OL L 134, 2004 4 30, p. 114. 
(5) OL L 134, 2004 4 30, p. 1. 
(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  

2017 11 16 L 300/50 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



PRIEDAS 

EEE susitarimo XVI priedas (Viešieji pirkimai), įskaitant to priedo 1–14 priedėlius, iš dalies keičiamas taip, kaip nurodyta 
šiuose straipsniuose. 

1 straipsnis 

Sektorinių adaptacijų 1 dalyje žodžiai „2004/17/EB ir 2004/18/EB“ pakeičiami žodžiais „2014/23/ES, 2014/24/ES ir 
2014/25/ES“. 

2 straipsnis 

2 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/18/EB) tekstas pakeičiamas taip: 

„2.  32014 L 0024: 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/24/ES dėl viešųjų 
pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB (OL L 94, 2014 3 28, p. 65). 

Direktyvos nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  nuorodos į SESV 107 straipsnį laikomos nuorodomis į EEE susitarimo 61 straipsnį; 

b)  nuorodos į SESV 346 straipsnį laikomos nuorodomis į EEE susitarimo 123 straipsnį; 

c)  I, III ir XI priedai papildomi šio priedo 1–3 priedėliais; 

d)  73 straipsnyje žodžiai „Sutartis ir šią direktyvą nustatytų įsipareigojimų neįvykdymą, kurį pripažino Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal SESV 258 straipsnį“ turi būti „EEE susitarimą ir šią direktyvą 
nustatytų įsipareigojimų neįvykdymą, kurį pripažino ELPA Teismas procese pagal ELPA valstybių susitarimo 
dėl Priežiūros institucijos ir Teisingumo Teismo įsteigimo 31 straipsnį“; 

e)  25 straipsnis netaikomas; 

f)  X priede pateikto nuorodos į TDO konvencijas netaikomos Lichtenšteinui. Tačiau Lichtenšteinas turi 
užtikrinti, kad būtų laikomasi standartų, lygiaverčių X priede išvardytose TDO konvencijose nustatytiems 
standartams.“ 

3 straipsnis 

4 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/17/EB) tekstas pakeičiamas taip: 

„4.  32014 L 0025: 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/25/ES dėl subjektų, 
vykdančių veiklą vandens, energetikos, transporto ir pašto paslaugų sektoriuose, vykdomų pirkimų, kuria 
panaikinama Direktyva 2004/17/EB (OL L 94, 2014 3 28, p. 243). 

Direktyvos nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  nuorodos į SESV 107 straipsnį laikomos nuorodomis į EEE susitarimo 61 straipsnį; 

b)  43, 85 ir 86 straipsniai netaikomi. 

c)  nuorodos į SESV 346 straipsnį laikomos nuorodomis į EEE susitarimo 123 straipsnį; 

d)  90 straipsnyje žodžiai „Sutartis ir šią direktyvą nustatytų įsipareigojimų neįvykdymą, kurį pripažino Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal SESV 258 straipsnį“ turi būti „EEE susitarimą ir šią direktyvą 
nustatytų įsipareigojimų neįvykdymą, kurį pripažino ELPA Teismas procese pagal ELPA valstybių susitarimo 
dėl Priežiūros institucijos ir Teisingumo Teismo įsteigimo 31 straipsnį“; 

e)  XIV priede pateikto nuorodos į TDO konvencijas netaikomos Lichtenšteinui. Tačiau Lichtenšteinas turi 
užtikrinti, kad būtų laikomasi standartų, lygiaverčių XIV priede išvardytose TDO konvencijose nustatytiems 
standartams.“ 

2017 11 16 L 300/51 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



4 straipsnis 

5 punktas (Tarybos direktyva 89/665/EEB) ir 5a punktas (Tarybos direktyva 92/13/EEB) papildomi šia įtrauka: 

„—  32014 L 0023: 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/23/ES (OL L 94, 
2014 3 28, p. 1) su pataisymais, padarytais OL L 114, 2015 5 5, p. 24.“ 

5 straipsnis 

Po 6e punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/55/ES) įterpiamas šis punktas: 

„6f.  32014 L 0023: 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/23/ES dėl koncesijos 
sutarčių suteikimo (OL L 94, 2014 3 28, p. 1) su pataisymais, padarytais OL L 114, 2015 5 5, p. 24. 

Direktyvos nuostatos šio Susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  nuorodos į SESV 346 straipsnį laikomos nuorodomis į EEE susitarimo 123 straipsnį; 

b)  44 straipsnio c punktas pakeičiamas taip: 

„ELPA Teismas procese pagal ELPA valstybių susitarimo dėl Priežiūros institucijos ir Teisingumo Teismo 
įsteigimo 31 straipsnį nustato, kad ELPA valstybė neįvykdė savo įsipareigojimų pagal EEE susitarimą, nes tai 
ELPA valstybei priklausanti perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas atitinkamą koncesiją suteikė 
nesilaikydami jiems pagal EEE susitarimą ir šią direktyvą tenkančių įsipareigojimų.“ 

c)  X priede pateikto nuorodos į TDO konvencijas netaikomos Lichtenšteinui. Tačiau Lichtenšteinas turi 
užtikrinti, kad būtų laikomasi standartų, lygiaverčių X priede išvardytose TDO konvencijose nustatytiems 
standartams.“ 

6 straipsnis 

1–14 priedėliai pakeičiami taip: 

„1 PRIEDĖLIS 

DIREKTYVOS 2014/24/ES 2 STRAIPSNIO 1 DALIES ANTROJE PASTRAIPOJE NURODYTŲ CENTRINĖS 
VALDŽIOS INSTITUCIJŲ SĄRAŠAS 

I.  ISLANDIJOJE: 

Forsætisráðuneytið Ministro Pirmininko tarnyba 

Atvinnuvega- og nýsköpunarráðuneytið Pramonės ir inovacijų ministerija 

Fjármála- og efnahagsráðuneytið Finansų ir ekonomikos ministerija 

Innanríkisráðuneytið Vidaus reikalų ministerija 

Mennta- og menningarmálaráðuneytið Švietimo, mokslo ir kultūros ministerija 

Umhverfis- og auðlindaráðuneytið Aplinkos ir gamtos išteklių ministerija 

Utanríkisráðuneytið Užsienio reikalų ministerija 

Velferðarráðuneytið Socialinės gerovės ministerija  

II.  LICHTENŠTEINE: 

Regierung des Fürstentums Liechtenstein Lichtenšteino Kunigaikštystės Vyriausybė  

III.  NORVEGIJOJE: 

Statsministerens kontor Ministro Pirmininko tarnyba 

Arbeids- og sosialdepartementet Darbo ir socialinių reikalų ministerija 

Barne-, likestillings- og inkluderingsdepartementet Vaikų, lygybės ir socialinės įtraukties ministerija 

Finansdepartementet Finansų ministerija 

Forsvarsdepartementet Gynybos ministerija 

Helse- og omsorgsdepartementet Sveikatos ir priežiūros paslaugų ministerija 

2017 11 16 L 300/52 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



Justis- og beredskapsdepartementet Teisingumo ir visuomenės saugumo ministerija 

Klima- og miljødepartementet Klimato ir aplinkos ministerija 

Kommunal- og moderniseringsdepartementet Vietos valdžios ir modernizacijos ministerija 

Kulturdepartementet Kultūros ministerija 

Kunnskapsdepartementet Švietimo ir mokslinių tyrimų ministerija 

Landbruks- og matdepartementet Žemės ūkio ir maisto ministerija 

Nærings- og fiskeridepartementet Prekybos, pramonės ir žuvininkystės ministerija 

Olje- og energidepartementet Naftos ir energetikos ministerija 

Samferdselsdepartementet Transporto ir komunikacijų ministerija 

Utenriksdepartementet Užsienio reikalų ministerija  

Šioms ministerijoms pavaldžios agentūros ir institucijos.  

2 PRIEDĖLIS 

DIREKTYVOS 2014/24/ES 4 STRAIPSNIO b DALYJE NURODYTŲ PREKIŲ, SUSIJUSIŲ SU SUTARTIMIS, 
KURIAS PERKANČIOSIOS INSTITUCIJOS SUDARO GYNYBOS SRITYJE, SĄRAŠAS 

ISLANDIJA 

LICHTENŠTEINAS 

NORVEGIJA: 

Šiame susitarime taikomas tik Sutarties dėl viešųjų pirkimų 4 priedo 2 punkto tekstas, kuriuo remiantis sudarytas šis 
preliminarus produktų sąrašas: 

25 skirsnis:  Druska; siera; žemės ir akmenys; tinkavimo medžiagos, kalkės ir cementas 

26 skirsnis:  Metalo rūdos, šlakas ir pelenai 

27 skirsnis:  Mineralinis kuras, mineralinės alyvos ir jų distiliavimo produktai; bituminės medžiagos; mineraliniai vaškai, 
išskyrus: 

ex 27.10:  specialūs variklių degalai 

28 skirsnis:  Neorganiniai chemikalai; organiniai arba neorganiniai tauriųjų metalų, retųjų žemių metalų, radioaktyviųjų 
elementų arba izotopų junginiai, išskyrus: 

ex 28.09:  sprogmenys 

ex 28.13:  sprogmenys 

ex 28.14:  ašarinės dujos 

ex 28.28:  sprogmenys 

ex 28.32:  sprogmenys 

ex 28.39:  sprogmenys 

ex 28.50:  toksiški produktai 

ex 28.51:  toksiški produktai 

ex 28.54:  sprogmenys 

29 skirsnis:  Organiniai chemijos produktai, išskyrus: 

ex 29.03:  sprogmenys 

ex 29.04:  sprogmenys 

ex 29.07:  sprogmenys 

ex 29.08:  sprogmenys 
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ex 29.11:  sprogmenys 

ex 29.12:  sprogmenys 

ex 29.13:  toksiški produktai 

ex 29.14:  toksiški produktai 

ex 29.15:  toksiški produktai 

ex 29.21:  toksiški produktai 

ex 29.22:  toksiški produktai 

ex 29.23:  toksiški produktai 

ex 29.26:  sprogmenys 

ex 29.27:  toksiški produktai 

ex 29.29:  sprogmenys 

30 skirsnis:  Farmacijos produktai 

31 skirsnis:  Trąšos 

32 skirsnis:  Rauginimo arba dažymo ekstraktai; taninai ir jų dariniai; dažikliai, kitos dažiosios medžiagos, dažai ir lakai, 
glaistai, užpildai ir plombos, rašalai 

33 skirsnis:  Eteriniai aliejai ir kvapieji dervų ekstraktai (rezinoidai); parfumerijos, kosmetikos ir tualetiniai preparatai 

34 skirsnis:  Muilas, organinės paviršinio aktyvumo medžiagos, skalbikliai, tepimo priemonės, dirbtiniai vaškai, paruošti 
vaškai, blizginimo arba šveitimo priemonės, žvakės ir panašūs dirbiniai, modeliavimo pastos, stomatolo­
giniai vaškai 

35 skirsnis:  Albumininės medžiagos; klijai; fermentai (enzimai) 

37 skirsnis:  Fotografijos ir kinematografijos prekės 

38 skirsnis:  Įvairūs chemijos produktai, išskyrus: 

ex 38.19:  toksiški produktai 

39 skirsnis:  Dirbtinės dervos ir plastinės medžiagos, celiuliozės esteriai ir eteriai ir jų dirbiniai, išskyrus: 

ex 39.03:  sprogmenys 

40 skirsnis:  Kaučiukas, sintetinis kaučiukas, faktisas ir jo dirbiniai, išskyrus: 

ex 40.11:  neperšaunamos padangos 

41 skirsnis:  Žalios (neišdirbtos) odos (išskyrus kailius) ir išdirbta oda 

42 skirsnis:  Odos dirbiniai; pakinktai ir balnai; kelionės reikmenys, rankinės ir panašūs daiktai; dirbiniai iš gyvūnų žarnų  
(išskyrus šilkaverpių žarnas) 

43 skirsnis:  Kailiai ir dirbtiniai kailiai; jų dirbiniai 

44 skirsnis:  Mediena ir medienos gaminiai; medžio anglys 

45 skirsnis:  Kamštiena ir kamštienos dirbiniai 

46 skirsnis:  Dirbiniai iš šiaudų, esparto arba iš kitų pynimo medžiagų; pintinės ir pinti dirbiniai 

47 skirsnis:  Popieriaus gamybos medžiagos 

48 skirsnis:  Popierius ir kartonas; popieriaus plaušienos, popieriaus arba kartono gaminiai 

49 skirsnis:  Spausdintos knygos, laikraščiai, reprodukcijos ir kiti poligrafijos pramonės gaminiai; rankraščiai, 
mašinraščiai ir brėžiniai 

65 skirsnis:  Galvos apdangalai ir jų dalys 

66 skirsnis:  Skėčiai, skėčiai nuo saulės, lazdos, vytiniai, botagai ir jų dalys 

67 skirsnis:  Paruoštos naudoti plunksnos ir pūkai bei dirbiniai iš plunksnų arba iš pūkų; dirbtinės gėlės; dirbiniai iš 
žmonių plaukų 

68 skirsnis:  Dirbiniai iš akmens, gipso, cemento, asbesto, žėručio arba panašių medžiagų 
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69 skirsnis:  Keramikos dirbiniai 

70 skirsnis:  Stiklas ir stiklo dirbiniai 

71 skirsnis:  Perlai, brangakmeniai arba pusbrangiai akmenys, taurieji metalai, metalai, padengti tauriaisiais metalais, bei 
jų dirbiniai; dirbtinė bižuterija 

73 skirsnis:  Geležis ir plienas bei jų dirbiniai 

74 skirsnis:  Varis ir vario dirbiniai 

75 skirsnis:  Nikelis ir nikelio dirbiniai 

76 skirsnis:  Aliuminis ir aliuminio dirbiniai 

77 skirsnis:  Magnis ir berilis bei jų dirbiniai 

78 skirsnis:  Švinas ir švino dirbiniai 

79 skirsnis:  Cinkas ir cinko dirbiniai 

80 skirsnis:  Alavas ir alavo dirbiniai 

81 skirsnis:  Kiti netaurieji metalai, naudojami metalurgijoje, bei jų gaminiai 

82 skirsnis:  Įrankiai, padargai, peiliai, šaukštai ir šakutės iš netauriųjų metalų; jų dalys, išskyrus: 

ex 82.05:  įrankiai 

ex 82.07:  įrankių dalys 

83 skirsnis:  Įvairūs dirbiniai iš netauriųjų metalų 

84 skirsnis:  Katilai, mašinos ir mechaniniai įrenginiai; jų dalys, išskyrus: 

ex 84.06:  varikliai 

ex 84.08:  kiti varikliai 

ex 84.45:  mašinos 

ex 84.53:  automatinio duomenų apdorojimo mašinos 

ex 84.55:  84.53 pozicijoje nurodytos sudėtinės mašinų dalys 

ex 84.59:  branduoliniai reaktoriai 

85 skirsnis:  Elektros mašinos ir įrenginiai; jų dalys, išskyrus 

ex 85.13:  ryšių įranga 

ex 85.15:  siųstuvai 

86 skirsnis:  Geležinkelio arba tramvajaus lokomotyvai, riedmenys ir jų dalys, išskyrus: 

ex 86.02:  šarvuoti elektra varomi lokomotyvai 

ex 86.03:  kiti šarvuoti lokomotyvai 

ex 86.05:  šarvuoti vagonai 

ex 86.06:  remontiniai vagonai 

ex 86.07:  vagonai 

87 skirsnis:  Antžeminio transporto priemonės, išskyrus geležinkelio ir tramvajaus riedmenis, jų dalys, išskyrus: 

ex 87.01:  traktoriai 

ex 87.02:  karo mašinos 

ex 87.03:  avariniai sunkvežimiai 

ex 87.08:  tankai ir kiti šarvuočiai 

ex 87.09:  motociklai 

ex 87.14:  priekabos 

89 skirsnis:  Laivai, valtys ir plaukiojantieji įrenginiai, išskyrus: 

ex 89.01A:  karo laivai 

2017 11 16 L 300/55 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



90 skirsnis:  Optikos, fotografijos, kinematografijos, matavimo, tikrinimo, tikslieji, medicinos ir chirurgijos prietaisai, 
aparatai; jų dalys, išskyrus: 

ex 90.05:  žiūronai 

ex 90.13:  įvairūs instrumentai, lazeriai 

ex 90.14:  telemetriniai prietaisai 

ex 90.28:  elektros ir elektroninės matavimo priemonės 

ex 90.11:  mikroskopai 

ex 90.17:  medicinos prietaisai 

ex 90.18:  mechaniniai terapijos prietaisai 

ex 90.19:  ortopedinė įranga 

ex 90.20:  rentgeno aparatai 

91 skirsnis:  Laikrodžių gamyba 

92 skirsnis:  Muzikos instrumentai; garso įrašymo ir atgaminimo aparatai; televizijos vaizdo ir garso įrašymo bei 
atgaminimo aparatūra; šių gaminių dalys ir reikmenys 

94 skirsnis:  Baldai ir jų dalys; patalynės reikmenys, čiužiniai, čiužinių karkasai, dekoratyvinės pagalvėlės ir panašūs 
kimštiniai baldų reikmenys, išskyrus: 

ex 94.01A:  lėktuvų sėdynės 

95 skirsnis:  Daiktai ir dirbiniai iš raižybos arba formuojamų medžiagų 

96 skirsnis:  Šluotos, šepečiai, teptukai ir rėčiai 

98 skirsnis:  Įvairūs kiti dirbiniai  

3 PRIEDĖLIS 

DIREKTYVOS 2014/24/ES 58 STRAIPSNIO 2 DALYJE NURODYTI REGISTRAI 

—  Islandijoje, Ríkisskattstjóri 

—  Lichtenšteine, Gewerberegister ir Handelsregister 

—  Norvegijoje, Foretaksregisteret“  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 98/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XVI priedas (Viešieji pirkimai) [2017/2048] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2170, 
kuriuo iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/24/ES nuostatos dėl ribų, taikomų 
sudarant pirkimo sutartis (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2171, 
kuriuo iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/25/ES nuostatos dėl ribų, taikomų 
sudarant pirkimo sutartis (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2172, 
kuriuo iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/23/ES nuostatos dėl ribų, taikomų 
sudarant pirkimo sutartis (3); 

(4)  todėl EEE susitarimo XVI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XVI priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. 2 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/24/ES) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 R 2170: 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2015/2170 (OL L 307, 
2015 11 25, p. 5).“  

2. 4 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/25/ES) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 R 2171: 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2015/2171 (OL L 307, 
2015 11 25, p. 7).“  

3. 6f punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/23/ES) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 R 2172: 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2015/2172 (OL L 307, 
2015 11 25, p. 9).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini deleguotųjų reglamentų (ES) 2015/2170, (ES) 2015/2171 ir (ES) 
2015/2172 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 
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(1) OL L 307, 2015 11 25, p. 5. 
(2) OL L 307, 2015 11 25, p. 7. 
(3) OL L 307, 2015 11 25, p. 9. 



3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2016 m. balandžio 29 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 97/2016 (1) įsigaliojimo dieną, iš šių 
datų pasirenkama vėlesnė. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(1) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 49. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 99/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XVI priedas (Viešieji pirkimai) [2017/2049] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1986, 
kuriuo nustatomos standartinės formos, naudojamos skelbiant su viešaisiais pirkimais susijusius pranešimus, ir 
panaikinamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 842/2011 (1); 

(2)  Įgyvendinimo reglamentu (ES) 2015/1986 panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Komisijos įgyvendinimo 
reglamentas (ES) Nr. 842/2011 (2), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas; 

(3)  todėl EEE susitarimo XVI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XVI priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. Po 6f punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/23/ES) įterpiamas šis punktas: 

„6g.  32015 R 1986: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1986, kuriuo 
nustatomos standartinės formos, naudojamos skelbiant su viešaisiais pirkimais susijusius pranešimus, ir 
panaikinamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 842/2011 (OL L 296, 2015 11 12, p. 1).“  

2. 6d punkto (Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 842/2011) tekstas išbraukiamas. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1986 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2016 m. balandžio 29 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 97/2016 (3) įsigaliojimo dieną, iš šių 
datų pasirenkama vėlesnė. 
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(1) OL L 296, 2015 11 12, p. 1. 
(2) OL L 222, 2011 8 27, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(3) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 49. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE dalyje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 100/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2017/2050] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 20 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2119, 
kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES nustatomos medienos plokščių gamybos 
geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XX priede po 1fl punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/768/ES) įterpiamas šis punktas: 

„1fm.  32015 D 2119: 2015 m. lapkričio 20 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2119, kuriuo pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES nustatomos medienos plokščių gamybos geriausių 
prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (OL L 306, 2015 11 24, p. 31).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/2119 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 229/2015 (2) įsigaliojimo dieną, iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 306, 2015 11 24, p. 31. 
(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 
(2) OL L 85, 2017 3 30, p. 53. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 101/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2017/2051] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 10 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2002, kuriuo iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1013/2006 dėl atliekų vežimo IC ir 
V priedai (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XX priedo 32c punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1013/2006) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32015 R 2002: 2015 m. lapkričio 10 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2002 (OL L 294, 2015 11 11, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/2002 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 294, 2015 11 11, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 102/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXI priedas (Statistika) [2017/2052] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2016 m. sausio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/114, kuriuo įgyven­
dinamos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1177/2003 dėl Bendrijos statistikos apie pajamas ir 
gyvenimo sąlygas (ES-SPGS) nuostatos dėl 2017 m. sveikatos ir vaikų sveikatos šalutinių tikslinių kintamųjų 
sąrašo (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XXI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XXI priede po 18ie punkto (Komisijos reglamentas (ES) 2015/245) įterpiamas šis punktas: 

„18if.  32016 R 0114: 2016 m. sausio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/114, kuriuo įgyvendinamos Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1177/2003 dėl Bendrijos statistikos apie pajamas ir gyvenimo 
sąlygas (ES-SPGS) nuostatos dėl 2017 m. sveikatos ir vaikų sveikatos šalutinių tikslinių kintamųjų sąrašo  
(OL L 23, 2016 1 29, p. 40).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2016/114 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 23, 2016 1 29, p. 40. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 103/2016 

2016 m. balandžio 29 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXII priedas (Bendrovių teisė) [2017/2053] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. lapkričio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/2113, kuriuo dėl 
16-ojo ir 41-ojo tarptautinių apskaitos standartų iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1126/2008, priimantis 
tam tikrus tarptautinius apskaitos standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1606/2002 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XXII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XXII priedo 10ba punktas (Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1126/2008) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 2113: 2015 m. lapkričio 23 d. Komisijos reglamentu (ES) 2015/2113 (OL L 306, 2015 11 24, p. 7).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/2113 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2016 m. balandžio 30 d., jei buvo pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2016 m. balandžio 29 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkas 
Claude MAERTEN  
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(1) OL L 306, 2015 11 24, p. 7. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
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EEE jungtinio komiteto sprendimas Nr. 67/2016 atšauktas prieš jį priimant, todėl jo tekstas neskelbiamas.  
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